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Lleydade
del

BUTLLETI

Fregallot,,--Rol)dalla

ExcursionistaCentre

Una dE' les rondalles mes propagades per tot a'rreu es La Oen­
d1'OSCl, qu' ab diferents noms y baix aspectes diversos tothom conta..

'pero en síntessis se pot resumir aixís: Una noya bona y guapa va
tenir la desgracia de quedar-se sense mare yal tornar,se a casar
son pare, va veuce 's sempFe preterida per la filla ó .íitles de ia ma­
rostra, r8bent ~ota mena d' agravis y mals tractes. Pero una bona
fada, que s' en va apiadar, la protegía proporcionant-li vestits her­
mosos, ab els que 's pogués presentar á presencia del fill del rey
juntament ab ses germanes y demés noyes del lloch, anant-hi d'
amagat de casa seva que no volien que 's mogués. El fi1l del rey
desde la primera vegada que la va veme s' en va enamorar; pero
iguorant qui pogués ser, la va fer seguir pe' ls criats y a la fí va
descobrir la casa, presentant·s' hi per demanar-la y malgrat la re­
sistencia de la marastrc1. s' hi va casar.

Els incielents á .que la rondalla dona 1loch, sou mo1t variats y
un deIs més repetits es el de perdre la, protagonista una xine1-la,
quan sent l' hora el' anar-s'en fug(a pey no ser vista á fi de poder'
arrivar a casa avans que la marastra y ses filles y tenir temps de
cambiar-se la roba. Aquesta xinel-la, naturalment, era la pelta de
convicció, en virtut ele la qual se regoneixia á l' interessada.

La protecció dispensada aixís meteix á la noya desvalguda 's
manifesta de moltes maneres, ja dotant-lru de major bellesa encara,
posant-li un es~e1 en mitj del front (símbol de la bellesa radiant,
d' un refl.exo de divinitat) y castigant á les germanas dolentes, fent­
les·hi sortir una cua ó pota d' ase que les enlletjía horriblement, ja
executant-li ordres impossibles que li eren imposades, pero sempre
entregant-li objectes (generalment Ü'uytes ¡de closca: amet~les,

avellane.s, nl?u~) á dins deIs guaJs havía de trovl:j.r eJs vestits mi­
llors que cap altre, que la fessin ressaltar entre tates les com-
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(1) Ha sortit ia '1 volúm titulat .Les Rondalles catalanes i1ustrades' per En Joan
ViJa' (Editor R. Miquel y.planas-Barcelona-1908-VllI-96 planes, expléndidament
presentat) molt celebrot pe 'Is folk-Ioristes extcangers, primer d' una llarga série de
volums que contindrán t~t el cabal noveHistich tradicional del nostre poble.

panyes. Al cap del tery dia, perque '1 número tres es el cabalístich
c'e les rondalles, s' a!'riva al deseulla<¡ y el Jill del rey no pot resis­
tir l' impuls amorós, fent-la buscar y clls:tnt·s' hi per Ji, quedant
castigades ó nó les altres males dones. .

Té tant interés l' estudi d' aquesta rondalla, que '1 célebre folk­
lorista inglés Marian Roalf Cox va publicar fa pochs anys la seva
obra titulada Cinde1'ellct ab 345 variants de la mateixa extractades
de les rondallistiques de tot el món, entre les quals hi consta com
es natural la catalana representada per els volums d' En Maspons
y Labrós. Pero si 's buscava una mica, á Catalunya solament ~e
podl'ien trovar unes quantes dotzenes de variants, alg-unes d' elles
molt noves. La deixadesa nostra y el menyspreu en qlle 's tenen
les manifestacions folk-lóriques, estimades no rqés pe 'ls po.bles
vel'itablemen't aveu<¡ats, fa que no'~ pugui empenclre encara cap
tl'ehall crítich, perque falten elements y els pochs que tenim, pre­
senten alguns punts discutibles. Afortunaclament la campanya de
la Secció efe Folk-lore del (tent?'e Excu?'sionistct de Caf,alunya y la
poderosa iniciativa d' En Ramon Miquel y Planas, han comensat
ju. una tasca profitosa: la publicació de les rondalles populars cata­
lanes, netas de tota aclició pseudo-literaria, presentades al públich
ab tota l' encantadora ingenuitllt d' aquestes nal'racions primi­
tives (1).

La manca de 1Ioch no permet entrar en l' aualissis de la ronda­
lla; pero únicament per fer veure l' importancia qu' bi concedeixen
els crítichs literaris y mitólegs, auotarém de passada que hi veuen
en In. pobre noya amagada entre les cendres (d' ahont li ve '1 nom)
una pel'spnificació de la llum eclipsada momentaniament, que 's
casará á no trigal' gayre ab el fill del rey ó1sigui 'l sol-ixent baix
la figllra d' un príncep jove. La pérdna de la- xinel-la que va á
parar á mans del fill dél rey, ab la qual pot identificar la nuvia, 's
relaciona ab la pantufla perduda per la cortesana Rhodope tot
anant á banyal'se, qu' una áliga se l' empol'tá, deixant·la caure da­
munt deis genolls del faraó Psammétich, adaptació egipciaca d' un
mito ariá primitiu.

Una de les versions més interessants d' aquesta rondalla, es re­
cu1lida á Alós de BaJaguer, per la notable folk-lorista S,rta. Adelai­
da Ferré y Gomis, uhont s' hi ven l' influencia cristiana d' un



"LA FREGALLOT"

mito tan antiLb, convertint!L. fada en Mare de Deu, un deIs per­
sonatjes accidentals, en Nostre Senyor, y el ball que donava '1 rey
en son palau, á fi de que '1 seu fill pogués triar la noya que més li
agradés, en la missa de la fe.sta., per fer la narració més comprensi­
ble als Eenzills habitants de fora, edificant-los al mateix temps en la
creenljade que sempre la Providencia vetlla per la bondat y fa
triomfar la justicia.

La rondalla, transcrita tal com s' enrahona en, el poble esmen­
tat, diu aixís:

3CENTRE EXCURSIONISTA DE LLEYDA

«Una vegada ere una mestra, que tenie JIna filIa y á costura diu
qu' hi anave.un3, nena que tenia lo pare molt guapo; y la mestra li
va dir, que si acás lo seu pare tenia intenció de casarse' y 's casés
ab ella, á la neIHl la farie anal' molt g'uapa y l' estimaríe molt.

-J-a ley dire donchs; y ja faré los possibles perque 's pogueu
casar ab ello '

y tant y tant va fer, que per últim se van casar y á la filIa d' eU
la feyen anal' molt malament y la posaven sota la taula y recullive
'ls ossos y lo qu' elJs no volien.

Un dissabte la marastra va matar un bé y les tripes no les van
lJen<;llr. Diu:-Ja les anirá á rentar aquell Fregallot-y li va dir:­
¡Cuidado que ea t' escapen! perque si t' escapen, te castigaré molt.

y .aixís que va ser al riu, li van escapar y ella molt desespera­
da, riu avall veyárri si les agafave y.aixís que va ser un trocet
avall, va trovar un cavador y li va dir:-Cavador, lo bon cavador.
Deu vos· dó bona cavada ¿no hauríu visto passar un bodellím bod.e­
llám, que pe l' aygua anave baixant?

. -¡Ay nó, xiqueta! Aquí-baix trabarás un fangador que podé l'
baurí vist.·

Quan lo trova li diu: .
-Far¡gador, lo bon fangador, Deu vos dó bona fangada ¿bau­

ríu vist passar un bodellim bodellám que pe l' aygua anave bai­
xant?

-¡Ay 1).Ó, xiqueta! Aqtú baix trovarás un llaurador que podé
l' baurí visto

Diu:

-Llamador, lo bon llaurador, Deu vos dó bona llaurada ¿bau­
ríu vist un bodellím b'odellám qU? pe l' aygua anave baixant?



-¡Ay n6, xiqneta! aquí baix trovarás nn vellet qne podé l' hau­
rí visto

Lo vellet era. ostre Senyor y ella li diu:
- Vellet, lo bon vellet, Deu vos d6 bona vellesa ¿hauríu vist un

bodellím bodellám que pe l' a-ygna anave baixant?
-¡Ay nó, xiquetaI Aquí baix trovarás una velleta, que podé l'

haurí visto
Tl'ova la velleta qu' ere la Mare de Deu y li diu:
- Velleta la bona velleta, Deu vos d6 bona vellesa ¿hauríu vist

passar un boc1ellím boc1ellám que pe l' aygua anave baixant?
-Mire 'm lo cap: ¿que m' hi tl'oves?
-01' y plata,
1- i 01' Yplata sirás tú!
Li va dar lo boc1el1im bodellám y li va c1il::
-Are ~gatc aguet cam! y t' en vas cap amunt: quan sentes bra­

mar un ruch ¡que no 't giresl quant sentes tOCi-1r la trincoleta, lla­
vons, si gil'e 'tI
1 Quan va sentir la trincoleta, 's va girar y la Verge II va donar
, estel del c1ia en el front y ja ere prou guapa ¡encara ho va ser
més!

Quan va arrivar á casa seva, va c1ir.-m' han escapat les tripes.
y la filla de la marastra, li va dir:
-¿Y ahont hi has anat á buscar-les que t' has tornat aixís?
Llavons ella ley va esplicar y!' atre també va volguer anar-hi

per tornar-se tan maca com la seva germanastre.
S' en va y quan ari:iva al rin, deixa a~ar .les tripes'espre&sament

riu avall. Llavom trova '1 cavador y li c1iu:
- Cavador lo mal cavador, Deu vos d6 ma,la cavada ¿hamíu

vist un boc1elllm bodellám que pe l' aygua anave baixant?
-Si vlDch, te daró nn cop d'· aixada.
S' en va mes ava11 y trova lo fangador:
-'Fal1gador, lo mal fangador, Deu vos c16 mala fangada ¿haudu

vlst un bodellím bodellám que pe l' aygua anave baixant?
I

-Si vinch te daré un cap de fanga.
Trova lo llamador y Ji diu: '
-Llamador, lo mal llamador, Deu vos d6 mala llaUl~ada ¿hau­

ríu vist passar un boc1ellim bodellám que pe l' aygua anave bai­
xant?
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-Si vlncil te duró un cop de re,Ha.
'Üova lo vellet y II diu:
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- Vellot lo mol vellot, Deu vos dó maJa vellesa ¿hauríu vist pa­
8sar un bodellím bodellám qne pe l' aygua anave baixant?

-Mira, aquí baix trovarás una velleta.
- Vellota, mala. vellota, Deu vos dó mala vellesa ¿bauri1l vist pa-

ssar un bodcllim bodelIám que pe l' ayguª, auave baixant?
-Mire 'm lo cap que m' bi troves, '
-Xinxes, polls y quibarres,
-Mire, are t' en vas cap amunt y quan sentes bramar lo ruch, te

tumbes.

Quan va sentir bramar lo rucb, se va tumba.r y la Verge li va
donar la cúa del ruch en el front y si lletja ere, més lletja va ser·

Quan va arrivar á casa, sa mare li diu;
-¿Com t' has tornat?
-Aquet Fregallot me deu haver eng'anyat, qu' ella 's va tor~

.llar maca y jo lletja.
Diu que quan anave á missa, ere la riota de tot lo poble y á.

l' atre la deixaven n casa y Ji deyen:
-FregaIlot: grana, escura y ves al hort.
y aixís qu' elles eren fora, se li apareixíe la Verge y Ji deye:
-:-Ves á missa.
-¡Oh! si hay de fer tot aixó.
-No t' amohinis; ves á missa y pose 't al costat deja teva ger-

manastre y quan vindrás ja ho trovarás tot feto
y Ji va dar una vellaneta, una castanyeta y una taronjeta.
Ella va trencar la vellaneta y Ji va sortir un vestit de seda molt

maco; va trencar la casta1 y eta y li van sortir unes sabatetes y per
últim va obrir la taronjeta y li va sortir una mantellina.

Va mudar-se, s' en va anal" á missa y 's va posar al costat de- \
la seva gcrmanastre que diu que tota la missa se la va estar ,mirant
y deya:

-¡Ay qu' es guapa! no n' bi ha cap mes en tota l' iglesia, com
aquesta.

Quan va sortir (que va ser la primera) lo till del rey, s' en va
enamorar y la va seguir per fer-se-Ia demanar.

Quan hi van: arrivar la marastte y sa filIa" ella ja tornave á
anal' mal vestiaa y elles li deyen:

-¡Ay Fregallot, si b~guesses vingut á,' missa, haurís vist una
senyora mes guapa!

-Podé sí, podé nó, podé ere jo.
- ¡Qué deu volguer ser aquet Fregallot!



(1) Lo corncnsament es al núm. 5 del Butlleti.

Lo Canonge Poeta, de Guissona .el)'

De la tertulia literaria del Baró de :M:onmagastre degué ser tam­
bé lo Rector de Vallfogona. D' ell e;; la següent poesía contingllda
en la Selva: la creyém inédita y del tot des!?ooneguda y per ser de
tan grun ingeni y tractar _del nostre canonge poeta la insertem
sencera.

Vieens Garcia, Rector de Vallfog'ona al canonge Geroni Ferrer
de Guissona per ses sentencies.-Décimes.

Ferrer, ab tals aparells
al metall terrestre obrau
y tant son cer apurau,
que á ses barres fell riel1s.
Ja son mes riebs los joyells
de ferro que 'ls d' 01' mes pUl';
y ab guany molt mes segur
s' estima l' obra y precÜI.
d' eixa vostra ferrería
que l' 01' Y perles· del Sur.

D' aquexa sacra oficina

BUTLLETÍ DEL(5

y aixó diu que va durar tres dies y elles ja pensaven:
-Podé sí qu' ha eSi pero trovém tata la feyna feta ¿com pot ser?
L' ondemá s' bi presenta lo rey per demaoor·la y va preguntar

si bi havie una noya molt maca.
La marastra li ensenya la seva filia y lo rey diu:
-L' atre vuy jo.
-No 'n tenim cap mes que aquesta---(la guapa l' haví feta

amagar sota 1<1 pastera) y mentres deya aixó, lo g'at que diu:
-·-Marramiu, marrameu, l' Estel del dia sota la pastera geu.
La marastra vingue dar-li cops de peu á ne '1 gat y tot ere dil';
---¡Ja callarás!
Lo rey que s' aixeca y diu:
---Anem·bo á veure.
La va trovar sota la pastera, 's van 'casal' y van ser molt feli90s.

Darrera la porta·n' hi ha un fus,
Que quan filém balla. Amen Jesús.»

- Rossend ~errlt y Pugés.
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tant lo valor ha sigrrt
que ja en ella la virtut
ses armes tempre y afina:
esta gloria pere;STina
títol y blasó scrá
d' eix ingeni soberá,
qu' ab trassa inauditü y rara
favorex al que ampara
á tot lo género humá.

Si los núm.eros primers
que la música advertí
en los marteIls los oí .
d' aquells primitius ferrers,
ja als númeFOS mes sencers
vostres, Ferrer, convertida,
tota sa art veu resumida
Ferrer, que ab modo suau
en los nostres cors obrau
mont[jl1yes de caramida.

En vostra doctrina mil'
la nostra edat millorada:
que si á l' antigua daurada
lo tem'ps la vingué á 'cubrir,
no podent retrocedir
son curs tant arrebatat,
si es de ferro nostra edat,
vos ab trassa peregrina
ab vostra moral doctrina
la fen de ferro colat,

Vostra alquimia curiosa
de modo la pÜrifica,
que ab ser de ferro es mes rica
que aquella d' 01' venturosa;
01.1, trassa rara, ingeniosa,
ob, celestials visIlums:
que deIs deprava-ts costums
tal desengany argÜex,
que nom g'loriós merex
'de clara y sere).1a y Hum.

A tant soberaDa empresa
lo sagrar chor ajuda (sic)

y ab art sutil destilla
les flors de major belIesa.
Apolo de sa devesa
tronebs aromáticbs cremant,
lo carbó Ieu que abrusunt
v!cis, con:mmint errors:
té afectcs de Ilums majors
que la que al mon. va .ilustrant.

7
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D' aquí nax que,lo qui us mira
entre'l carbó y la fornal
no us traba en candor igual;
y d'ex ornato s' admira.: .
mes si la sagrada Pira
gasa de claror segur
de vapor dens y oscur,
no ha de ser maravella
que lo qui ministre en ella
sie tant blanc y tant puro

D' esta fornal al caJíu
ab plomes noves y tendres
vuy de les Üustres cendres
del antich Oató reviu
una Fenix que ha fet niu
no de Arabia en les preciases
selves de aromes copiases;
sino que's conserva y cría
de la mateixs Safio.
en les faldes amoroses.

Entre les poesíes ele lloa al autor .de la Selva, hi ha un sonet
verdaderament notable; si nó per son valor intrinsech. ab tot y re­
velar unn. ú.nim~ d' artista y un escriptor de trass. al menos pe '1
llinatje de son autor qui ab rahó s' ufana pregonantlo y dient qu' es
lo quart descendent en Hnia dreta del gran, del eximi, del incom­
parable Ausies March. Aquest escriptor se diu Baltasar ,A usies
March y es fUI d' en Pere Ausies March, ele qui 'ns parla '1 Torres
Amat com poeta. apreciable. La mare de Baltasar Ausies Murch..
D.n. Gerónima d' Altarriba era Senyora de Moncortés.y de Olariana.

Resulta, donchs, y pot servir el' ampliació al article correspo,
nent del cDiceionari d' eseriptors catalans», r.esulta, donehs, deter­
minat d' una manera pi'ecisa y caballo parentiu deIs Ansies Marcll:
lo Petrarea de les lletres catalanes, com l' ha enllomell:;¡.t un autor,
fou bisabi d' en Pere Ausies March; y d' aquest se sab que (estaba
casat l' any 1578 y que vivía encan1 l' any 1604 ab residencia a
Bellpnig: elihem aixó, perqne 's vege que no es probable, com su'
posa algull auLor, que En FelTi.'Í.n Senyor de BelJpl1ig, protegís
p rsonalment al primer Ausies March,' per mes que sia molt cert
que va fer editar les seves obres. Lo sonet d' en Baltasar Ausies
March, degué ser escrit als vals del any 1620 y diu axí:

Baltasar Ausies March, Senyor de Moncortés y de (hi ha una
paraula ilegible) á son vellí lo Oanonge Geroni Ferrer de Guissona.--
Soneto .

Si 'I reavi de mon pare ha ilustrada
ab sos cants nostra llengua en daIsa rima,



posallt tant natural sobre la prima
octava a)) molt gran art Gontrepuntada,
també ab tercera specie ben fundada
consonancia, ha Ferrer de igual estima,
puisque tots sos tercets vem que 'ls arrima
ab sentencia, cada qual ab ait posada.
Les fi]]es de lVIennon y de Tbespía,
la poblada Segarra fertilitzen
puis caudalosa font hi fa Peg·aso.
Ditxosa donehs Segarra, puisque cria
sos fi]]s entre les muses q Lle eternitzen
son nom y sos efectes, ·qual Parnasso.

Si be '1 canonge Ferrer había· obting'ut ab preferencia poesies
laudatories deIs seus convehins, també va consegllirne d' un ciutadá
ele Lleyda, l' advocat M. .l!'rancesch Pastor; y certament que es una
poesía fluida y ben versificada yen nostre concepte digna d' elogi;
e:n ella. hi podem cle:3cubrir. la dificil facüitat de que '.ns parla '1
rpestre,. la s~nzilla elegancia que tan costa, Apuntemlo á la Bi­
bliografia d' escriptors lleydatans.

J\~. Francesch Pastor de Lleyda doctor, en quiscun drct, al canon
ge Geroni ] errer de Guissona.-Décimes.

Son les següents:

Ferrer tals pesses obrau
ab vostre martell y enclusa
que á la mes sonora musa
ab sos concerts igualau.

.,Ab elles nos afirmau
en nostra vida y costums,
fent que en lloch de tants vans fllms
vu]]am y amem la virtut,
y pel camí de virtut
caminem ab clares lJums.

Lo colp de vostre mal'tell
es segur despertador
de la s6n que al pecador
adorm 'y embote l' cervell;
es evang'eU, consell,
es epitima divina
que dret al COI' encamina
la met1icina suau .
que, sens gastarlo, ne trau
lo ~erí qU,e '1 arrobina

Ja dende vuy porem dir
per cosa certa y segura
que tenim qui 'ns ássegura
lo· vado del ben morir.

1
1
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Vos ensenyau á sufrir
les injuries ab paciencia,
fer al odi resistencia.
abon'ir del tot los vicis,
func1:xr en los sagrats quicis
les portes de la conciencia.

Per obra tant singuJar
de gracia tant meritoria
es cel't que daJt en la gloria
lo premi vos han de dar:
en Jo mon no ha de faltar
la corona de aJabansa,
que l' honest treball alcama
de mans deJs que senten be,
que deIs demés jo no sé
qui 'n pot tenir confiansa.

Y, seguint la serie de composicions laudatories, topem ab unes
quin tilles, ben aceptables, d' un Don Francesch d' AguJló, Senyor
de BeJlvehí. .

Continúa dihent lo lJibre:

De don Francesch de Agulló Sr. ue Bellvehí á son vehí 10 ca­
nonge Geronim Ferrer'- Quintilles.

Ferrer que tals colps nos dona
bo es tenirJo en Jo veynat,
que ni son martell atrone
Il;Í son ruido es pesat,
puis sobre vicis mallone.

Lo ferro que ell ba colat
en sa divina fornal
es cauteri del pecat
y pot curar sens fer -mal
al que '1 té mes conserat.

També Ferrer l' ha lJimat
que n' ha fet perfeta obra
com á mestl e experimentat,
que puis 10 taJent Ji sobra
bo es tenirlo en lo vebina:.

Segueixen dos sonets: un) bastant~ dolent del Reverent Antoni
Mirall s, beneficiat de Nostra Sel1yora del Pi de Barcelona, qui como
pal'a á Geroni Ferrer ab Túb:.tl, Homer y Dorceu y ofel'eix seguir los
seus consells; y un aItre d' Abdón Romen, ciutad~ de Barcelena, en
10 qual se !loa la doctrina de Ferrer eque dins Guissona residex~

10 BUTLLETI Dm
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Lo canonge Ferrer, com moralista ,mereix induptablement los
elogis que n' ha.n fet los seus contemporanis en les poesies transcri­
tesj mes, com poeta s' ha ele regoneixer que no passa de la catego·
rja el' un prosador ni mussa conecte ni prou elegant.

Ja ho dia ell ffiateix «considerant.lo no haver cursat y mon curt
talent confessaré la pobresa elel adorno retórieh, los obsclirs dialéc.
tichs discursos,.la mal llimada poesía y la poch polida frasis»: y, ex­
cepte en lo de poesía (que en la major part de la obra no n' hi ha);
estaba acertat l' autor.

Cal no obstant fer notar que hi ha en son llibre alg'uns trossos
ben recomanabJesj y cal sobrenot, a:plaudir sense reserves de cap
mena l' esfors de voluntat rc-alisat.per 1" aunor en lo conreu de la
lJengua catalana, especialment de les formes métriques: una gran
varietat el' elles tenen mostra en la obm de referencia, per mes que,
segons diu al próloch, llavia fet eleeció peTa tota la obra del vers
mes cúrt y sentenpiós, que cambiá en alguns tl'at'.ta'ts «á. petició y
consell d' alguns inteligents y doctes»

Mosh'a son ardent amor per la 11engua catalana en un cant
«Als poetes catalans», que, si be detestabl~ en la forma y poch pre­
cis y fins equívocat en alguns conceptes, hem cregut que era conve­
nient insertarlo, no com á model literari, siñó com á representa~

ció genuina y cabal d' una orientació important pera la historia de
la literatura catalana: e11 dona una idea clarissima del punt á que
la influencia de la lleng'ua castellana había arribat y de la penetra­
ció que anava fent á Catalunya en perjudic.i del conren de la parla
natural; es també una demostració de la protesta que comensava á
traslluirse contra aqaeixu pacífica invasió y una prova del redres­
sament literari catalá que a11avors s' iniciava y que va ser ofegat
en la época de FeJip V. Es precís fer notar, empero, que aqu~sta

influencia no 'ns fou allavors imposada, sino/que 's degué'¿; la vir­
tualitat y forsa expansiva del castellá y á la especial condició deIs
catalans que solem trobar millor lo de fora de casa.

O Trovádots 1¿perque dexau la llengua
y ab gust cercau 11a lleng'ua castellana
y la accepta."u 1 ab inolt delit y g'an,a?
la nada als cors 11a teniu á gran menglla,
En aquell temps 1 los limosins poetes,
ab primor. grau 1 y ab molt delicat art,
vem que scrit han 1 grans obres per,sa part
y casi ensemps '[ IDolt doctes y perfetes.
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La gaya fou 1una de les eletes,
sciéncia y art 1 entre 'ls nostres antichs,
qu' en tata part 1 d' ella foren molt richs,
preciantse prou 1 ferne moltes cobletes.
-o se ab rahons 1 coro planyer, per qué y cóm

peL' grans y xichs 1 sie tant menys preadaj
y entre 'ls antichs 1 ere tan estimada
per les nacions 1 ab gran fama y renom.

En nostra edat 1 vem ha donat tal tom,
que apenes hi ha 1 qui en catalá escrigue:
y del qui ha fa 1 no falte qui se 'n rigue
y que de fat 1 lo t¡'acte y grosser hom.
Lo qui negant 1 e1ltá á sa descendencia,
ó ell es bort 1 ó soS passats rohins,
ó vol fer tort 1 ó alguns mals danyats fins
va maquinant 1 ó ha ha fet haguent dolencia·.

Si tots l'os fets 1 llegim ab atendencia
deis catalans, 1grans proeses nos diuen:
los autors grans 1encarint nos escriuen
quant be y perfets 1 foren'ab fe y prudencia.
Nobles varons 1 vingueren á poblar
[lb llengua y lleys 1 á tots los nostres.pobles:
llinatges vells) 1 mes principals y nobles
de les nacions 1 que canse un admirar

Exemples grans 1 se poden aportar
quant estimat 1 ere en pau y en guerra,
y ab que quilat Tpreciaven per la terra
deJs catalans 1 la sang y lo solar.
Cort, Rey, tothom, 1 tets- catalá parlavíenj
ab son comers 1 y ab tot quant escrivien
en prosa y vers 1 y ab tot lo que volien
dexar renom, Ten catalá ha dictaven

Preciávense Tquan terres conquistaven .
los catalans 1 de amostrarlos la llengua
als ignoralltSj 1 y 's treye bur1a y mengua
contra deIs que 1 mal la pronuncÜwen.
Casi 'ls demés 1 empleen vuy la musa
en custellá 1 sens veuré la Castellaj
y, en catalá 1 nostro, be ha maravella
qui escrigue res, 1 cal' diuen qu' es confusa.

Los pochs versats 1 prenen per HuI' escu'3a

..
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dir que'l parlar 1 es molt. curt y grosser;
y afirman 1 que soIs los rims pot fer
los benauriats 1 ab sa sciencia infusa.
Ausies March 1 ha scrit en catalá
molt doctes cants, 1 y aparen filateries
al igno.rant qui no entén les materies,
ni oonex l' arch 1 d' amor ab que ha dictá:

Noble bastart 1 molt mes gran causará
entre'ls amants 1 que no'ls que feu Ariost,
ni que tots quants 1 fins vuy Lope ha compost
per tenir l'art 1 y mes1gran son parlá.
Lo qui ballant 1 está en una gran sala
y sempre al só 1fa famoses mudances

Y may pert tó 1 y ha qualsevol dances,
I '

al tal dansant" 1 mel'ex Ji donen gala.
PÚa aquell qui 1 al replá d' una escala

ó en mes xich, lloch 1 ó sobre d'un bufet
fa poch á poch 1 tant quant l'altre ha fet
sens que dins lli t se veye acció mala,
sens mes rahons 1 merex m.es alabansa
per rematar 1 ab tant poch noch son art
y. aportar 1 perill en cada part
e les accions 1 posar sempre ab balansa.

En castellá 1 s'escriu ab gran pujansa
pe'l gran soport 1 que tenen de vocables
de gran acort 1 ab sentits variables,
que'l castellá 1 ab mix art s' abalansn:;
les nostres lleys, 1 si be un poc son estretes
pera fer cant 1 per ser curtP. la llengua,
no 110 es en tant 1 qu~'l que no ha té per mengua'
no tl·op remeys 1 per fer obres perfetes.

Es de pesar 1 qng. hi ha vuy 1p.olts Poetes
deIs catalan!'! 1 y en catalá no f\Criuen,
y mols tabans 1 que no saben, y 's riuen
de son parlar 1 quant ne lligen cobletes .
.Los del ponent 1 nos han lo art ip.famat
ab rims mundans 1 de chacona y' gorrona
y escarram.ans) 1 ab los quals se inficiána
tot lo jovent 1 ab tanta llibertat.

Los catalans 1 fa may han inventat'
semblante cansons 1 ni tantes filateries;

13
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si be molt bons 1 han scrit grans materies
doctes humans, r de gran.utiJitat.
Imite als seus [ lo docte catalá,
fasse pomells r ele les flors de sa llengua,
seguesque als vells, 1 qne si no ha té per mengu.a,
entre sos peus 1 malta fiar trabará

Fasse sonets 1 com fa l' Italia,
lires, cansons 1 é del.s. bons de Oastella:
cerque rahons; 1 veurá si s' hi desvetlla,
com bells versets 1 en catalá fará.
Ab grans rabons 1 Boscá, y molt difuses,
prove que en l' ay 1 les muses catalanes
ab molt e¡¡pay 1 les vestien galanes,
mes pels racous 1 vuy les portám molt nuses

Tornada
Plens de bon seny r no dejecteLl les muses,

les naturals 1de vostra Oataluuya,
puisqué son tals 1que ab elles be s' encunya
un bon endeny, 1 si no les fem confuses.

Y, per si no n' hi hagués bagut prou ab lo que diu en lo cant
aJs poetes ..catalan~, encara. rebla 11 clau en lo prólech al lector,
afegint que «com en nos tres temps sentiam cantar tan tes granates (1)
del ponent ab cants tan viciosos y vist los pochs cisnes canten ca­
t.alans y consielcrant la obligació de un mestre, me determlní tras­
sal' la present selva. Lo canonge Ferrer, en son sant amor á la 11en­
gua catalana, ferit el' un entusiasme que obre '1 Cal' y tanca la in­
teligencia fa patent ia seua ineligonació per les conquestes dellien­
guatjc de Oastella, que representaben perdues de .domini per la
pai'la de Oatalunya.

(Oontim¿a?·á.) Enrich AI'deriu.

Bibliografía
LLIBRES:

Geografícb Geneml de Catalunya, dirigida per en Francesch Oa1're­
ras y Candi.=Quaderns 39 á 42.-Contenen la continuació de «Pro­
vincia de Barcelona» per Cels Gomis y comensa lo tractat d' Etnolo­
gia, per en Salvador Sanpere y Miquel.

(1) Entén l' autor per granates los versos deis poetes que dIscorden ab les re­
gles del católichs y cumplen la terra de faules y vanitats y los cors deis homens
de enganys. . _
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Manual de fonética catalana pe '1 Dr. Bernhard Sebadcl. C6then
(Alernanya): Otto Schutze Verlag: HlOS.-8au.--- VHI+8tl planes.

REVISTES ESP.\ÑOLES.

La Alhmri-bl'a: . NÚm. ~52 ...-B:lÍléo: Comcntarios: El plao de b:l­
talla, por FrJncisco di:: P. Vallmlm·.---Las ermitas de CÓrcloba --·El
Centenario del Gran ,Capitán, por Rafael Gago Palomo.---E! Museo
Arqueológico, por Franqisco do P. Valladm·.=Núm. 253.---Bailel1:
Comentarios: Después de lá batalla: Escalante, por Fra.ncisco de P.
Valladar.mQuién redactó la réplica de Cadiz en 1810: Dos granadi·
nos olvidados, por Santiago Casanoya, cronista de la provincia de
Cúdiz.

B?letín de la S'JGbe'la l Gas/ellanl'( de Excursiones. =Septiem bre.--Ex­
cursión a,Zaragoza, Albama de Rragón y Monasterio de Piedra, por
Juan Agapito y Revitla.-Los Calderones y el Monasterio de Nuestra
Señora de PortaceJi, por josé Mar tí 1/ ;V10n8ó. -Alguns fotograbats y
una h\mina apart. \

Boletín de la Union Velocipédica Española. -SeptioT.bre. -'-Excur­
sión aLaredo, 'por F. D.

liolleN de la Socie/at Al'queológica Luliana. =Septiembre.-Supre­
ma aspiración de Ramón Lull,' ó esencia del Lulismo, por Jaime

. ~orrás.-MoviJ];)iento Luliano, por Salvador Bové.-Certamen luliano;
por José lJ[iralles y Sbert.- ..EI Santo Cristo q.el Milagro, por Mateo
Gelabert.m,La Puerta. de Santa Margarita, monamento nacional.

Butlleti del Gel/h'e Excursionista de Gatalunya.=Septembre.... Ex­
cU1'siOl~s per la Cata!unya aragonesa y provincia dI Osca (acabament),
per Francei3ch Carrems y Caucli.---La marina catcllana en temps del
rey en Jafime (acabament), per D. Gil'ona y Llagostera.---Federació
ce societats pireneistes: (Delibenwions del Congrés de Tarbes). - Va­
ris gravats deSixena.

REVISTES EXT!tANGERB~S:

.Bu.lletin irimes/l'iel de la Section du Ganigou (du Club Alpin Fran­
~ais).=Septembre.-Dos<W:>rÍlneres) al Canigó, per J. Escan·a. -"Nit
de Nadal: Hecorts d' Andorra, pelo C. Rorneu ..--Federació pirinenca:
Congrés de .Tarbei3, per A. Soullier.-Zigzags á Cerdanya, per O. Men­
gel.-Dos observacions d' oftalmia de les néus, 'per Ghífre:

La Montagne.=Agost.-Lo mont Viso, per A. Ferrari,--Los noms
de Üochs á les montanyes franceses, per J. Rottja6-=Septembre.-A
la Va1l Estreche, per Renat Gombault. ~ Los noms de llochs á les
montaoyes fr;wceses (acabament), per J. Rouiat.

•
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Revue Catalane.=Septbmbre.~Als Jochs FIorals de Puigcbrdá,:
Francesh Tres5erres.-Lo Carnestoltes antich á Prats de MoIló.-Tex­
tes catalans.-Hls Iliris grochs, per .iJt[islml.-Pagjne~ escullides: La
Lionor.-De passada: Notes de viatje.-BotánicCl catalana, per L. Co­
nill. Historia Local: Figures de bisbes rosselloriesosj Pere de 9agarri­
ga, per J. Capeille.

E. A.

JSrO-VES
En aquest mes hem tingut la satisfacció de fer coneixensa ab l'

eminent professor de Prehistoria y Etnografia de la Univcrsitat de
Fribourg, MI'. Renri Breuil, qui ha vingut á estudiar les pintures
rupestres del Cogul, inseguint aixi la Hurga serie de explor.acions
sobre cavernes que porta fetes tan autorisat espeleólech.

Lo Centre Excursionista va oferil'li en 110menatje nn sopar ín­
timj asseyentse á la taula una bona representació deIs n'Ostres soéis
desitjosos de honrar y admirar al insigne hoste. Unes eloqüents pa­
raules de MI'. Breuilreveludores el' uva ardent cordialitat envers lo
Centre Excursionista de LleyeLa y altres del President Sr. Arderi1\.
enaltint la personalitat ilustre del obsequiat, posaren fi á la festa.

Cal advertÍl' que durant lo sopar, y antes y després, 'les conver­
ses foren animades y vertiaren principahnent sobre 'ls descub.ri­
ments realisats per l' 'A bbe Bl'euil, que desde 'Is seus primers apys
ve dedicantse á n' aqueixos estudis. '.

Scntím, en lo mes present, haver de registrar e!1 nostres mstes
la baíxa d' En Jo eph Centaño Anchorena, Governador ci,.ril,~'vque
ha sigut fins ara de nostra provincia y soci entusias.t¡¡, del Cel',\tre,
Amb e11 hem perdut un auxiliar eficás y decidit: p'~ro 'ls seus mé·
rits y talents indiscutibles y la seua vasta ilustració 1" ha;], portat á
un 11ocl1 mes elevatj lo Goverll li ha fe encárrech de les'possessions
espanyoles del Golf de Guinea. Si 'ns dQl la seua marxa, lo' felici-'
tem coralment per la honrosa ~istinció que li ha sig'ut otorgada.

Lo Centre Excursionista de LIeyda ha nombrat soci-delegat á
Fribourg (Suissa) á MI'. Remi Breuil.

,.,
En lo diumenge, dia 27, s' ha verificat pe '1 Centre la e:s:cursió

projectada á Cogu!. .

Lo número próxim del Butlletí será extraordinari y estará de­
dicat á ressenyar la excursió al poble de Cogul y la visita á les pill­
tures rnpestres y llochs vehins. Insertará un article del Abbé
Breuil referent á les pintures.

. .
Llcyda.--Tip. de Joseph A. Pagés.nLlibrería, Major 49. Tallers, Blonde) 23 y 25..


